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В статье проанализированы современные подходы и принципы 
отбора содержания иноязычного образования для военно-
учебных заведений. Подчеркнута необходимость отражать 
изменения в требованиях к иноязычному образованию, связанные 
с процессами глобализации, интеграции и технологизации 
всех сфер деятельности в обществе, включая военную, в 
содержании иноязычного образования, его коммуникативном и 
социокультурном компонентах с целью модернизации иноязычного 
образования в военно-учебных заведениях РФ.
Ключевые слова: содержание иноязычного образования, 
модернизация образования, военно-учебные заведения, глобализация, 
интеграция.

В статті проаналізовані сучасні підходи та принципи відбору 
змісту іншомовної освіти для військово-навчальних закладів. 
Підкреслена необхідність відображати зміни в вимогах до 
іншомовної освіти, що пов’язані з процесами глобалізації, інтеграції 
та технологізації всіх сфер діяльності суспільства, включаючи 
військову, в змісті іншомовної освіти, її   комунікативному та 
соціокультурному компонентах, з метою модернізації іншомовної 
освіти в військово-навчальних закладах РФ.
Ключові слова: зміст іншомовної освіти, модернізація освіти, 
військово-навчальні заклади, глобалізація, інтеграція.
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А

ктуальность проблемы иссле-
дования. Развитие военного 
сотрудничества с зарубежными 
странами, связанного с преодо-

лением кризисних ситуаций, интенси-
фикация обмена специализированной 
военно-технической информацией, 
организация и проведение совмест-
ных учений и маневров, участие в ми-
ротворческих операциях, партнерство 
в подготовке военных кадров порож-
дают потребность в офицерах и спе-
циалистах, свободно владеющих ино-
странными языками. 

В связи с этим в российских воен-
но-учебных заведениях происходят 
значительные изменения с целью 
создания условий подготовки ком-
петентного специалиста, способного 
активно участвовать в мероприятиях 
международного сотрудничества. В 
военно-учебных заведениях с 2011-
2012 учебного года обучение стало 
проводиться по новым федеральным 
государственным образовательным 
стандартам, в основу которых поло-
жен компетентностный подход к под-
готовке слушателей и курсантов. Он 
предполагает развитие у обучающих-
ся способности ориентироваться в це-
лом ряде сложных и непредсказуемых 
ситуаций, представлять последствия 
своей деятельности, а также нести за 
них ответственность. В федеральном 
государственном стандарте высше-
го профессионального образования 
(ФГОС ВПО) закреплено требование о 
подготовке специалистов военно-тех-
нического профиля, которые способ-
ны решать на международном уровне 

широкий круг задач по видам профес-
сиональной деятельности [8]. Однако 
существующая в настоящее время в 
военно-учебных заведениях Мини-
стерства обороны Российской Федера-
ции (МО РФ) организация обучения 
курсантов и слушателей иностранным 
языкам, а также уровень сформиро-
ванности их профессионально-ком-
муникативной компетентности, не в 
полной мере отвечает современным 
требованиям. Эти факторы свидетель-
ствуют о необходимости поиска путей 
модернизации системы иноязычного 
образования будущих специалистов 
военного профиля и формирования у 
них готовности к иноязычной комму-
никации на международном уровне.

  Таким образом, в данном контек-
сте является необходимым всесторон-
не изучить современные подходы к 
отбору содержания иноязычного об-
разования и определить оптимальные 
пути их применения для оптимизации 
процесса иноязычного образования в 
высших военно-учебных заведениях 
Российской Федерации.

Степень научной разработанности 
проблемы.  В различных трудах от-
ечественных и зарубежных ученых ак-
туализованы различные аспекты  ино-
язычного образования.

Общие вопросы теории и практи-
ки иноязычного образования в отече-
ственной педагогике широко освеще-
ны в работах Е. Пассова, М. Ветчино-
вой, Е. Ковалевой и др.

Большое значение для исследуе-
мой проблемы имеют исследования 
Е.В. Зиминой, О.В. Парахина в обла-

Annotation. The article analyzes the modern approaches and principles 
of selecting the contents of the foreign language education for 
military educational establishments. The importance of adjusting the 
curriculums and programs of 
Key words: contents of foreign language education, modernization 
of education, military educational establishments, globalization, 
integration.
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сти  языковой подготовки курсантов 
военно-морских высших учебных за-
ведений, М. Рябовой в вопросе допол-
нительного лингвистического образо-
вания в военном вузе. 

Вопросы эффективности, особен-
ностей развития и функционирова-
ния иноязычного образования в кон-
тексте современных подходов к пре-
подаванию иностранных языков в ев-
ропейских странах рассматриваются в 
работах таких украинских исследова-
телей,  как О.  Бочарова, В. Гаманюк, 
Т. Годованец, Л. Гульпа, О. Ильина, О. 
Кузнецова и М. Тадеева. 

Значительный вклад в изучение со-
держания иноязычного образования 
внесли исследования отечественных и 
зарубежных ученых в сфере коммуни-
кативно-ориентированного обучения 
иностранному языку (А. Закота, М. За-
мятина, П.  , О. Кучерук, Г. Китайго-
родская,     Е. Пассов и др.), формиро-
вания иноязычной языковой, речевой  
и коммуникативной профессиональ-
ных компетенций (В. Борисенко, Т. 
Ганниченко, О. С. Конотоп, О. Петру-
шенко, Т.П.Рукас и др.), лингвокульто-
рологии (В.Гак, Е.Тарасов). 

Значимыми для исследуемой про-
блемы можно считать  результаты ис-
следований в области иноязычного 
образования зарубежных ученых:  ди-
дактические и методические принци-
пы преподавания языка (Д. Гармер); 
суть мультинационального компонен-
та  “lingua franca” в системе иноязыч-
ного образования (М. Клейн, А. Фирс 
и др.); принципы межкультурного 
воспитания личности (С. Кленз, Д. 
Рослер); развитие навыков и умений 
критического мышления и креативно-
го общения на уроках иностранного 
языка (Л. Резник, Л. Клопфер, и др). 

Содержание статьи. Сегодня,  
когда  не  утихают  споры  о  рефор-
мировании  российского образова-
ния  и  педагогическая  наука  разра-
батывает  новые подходы к обучению 
иностранным языкам,  определяет 
новые позиции и рубежи, главное 
слово, конечно же, за преподавате-

лем, который должен  находиться  в  
постоянном  поиске  новых  решений  
тех  проблем, которые ставит перед 
ним жизнь.  Проблем в иноязычном 
образовании накопилось много. На 
современном этапе развития  иноя-
зычного образования приоритетны-
ми должны стать: 
•	 повышение качества иноязычного 

образования в военно-учебных за-
ведениях;

•	 улучшение процесса мониторинга 
иноязычного образования на наци-
ональном и международном уров-
не, 

•	 реформирование системы ино-
язычного образования в соответ-
ствии с потребностью обеспечения 
беспрерывного характера данного 
образования;

•	 расширение международного со-
трудничества и использование 
лучшего отечественного и зарубеж-
ного опыта в сфере иноязычного 
образования с целью подготовки 
военных специалистов, способных 
к самообразованию, профессио-
нальному росту и личному разви-
тию в условиях технологического 
прогресса с целью достижения 
международных стандартов про-
фессионального общения во время 
проведения совместных многона-
циональных миротворческих опе-
раций и международных учений.
Принимая во внимание экономи-

ческие, социальные, политические 
изменения в сфере военного образо-
вания, сегодня крайне актуальным 
становится вопрос модернизации со-
держания иноязычного образования 
будущих военных специалистов и усо-
вершенствования его научной базы. 
Постановка  новых  целей  и  задач  
обучения,  отвечающих  необходимо-
сти развития  у  студентов, курсантов 
и слушателей  способности  использо-
вать  язык  как  инструмент общения в 
контексте диалога культур в наиболь-
шей степени соответствует требовани-
ям  развития  общества  на  современ-
ном  этапе.
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В связи с активным развитием в 20-
21 веках процессов глобализации и все-
мирной и европейской интеграции, 
существенно изменялось и отношение 
к изучению иностранных языков, его 
содержанию, а также непосредствен-
но к толкованию понятий «обучение 
иностранным языкам», «иноязычная 
подготовка», «иноязычное образова-
ние», которые зачастую использова-
лись как синонимичные, хотя анализ 
методической, психологической и 
педагогической литературы показы-
вает, что понятие иноязычного обра-
зования значительно объемнее. Оно 
охватывает не только процесс обуче-
ния, учения, овладения практически-
ми навыками владения иностранным 
языком для достижения практической 
цели иноязычного общения, но и вос-
питание, развитие личности, готовой 
к осуществлению познавательной, 
мыслительной, творческой деятельно-
сти, к дальнейшему самообразованию 
в различных областях знания с помо-
щью иностранных языков. [2;3;4]

Как утверждает В. Асаева, исследуя 
философские аспекты модернизации 
образования в свете процессов глоба-
лизации и интеграции, «иноязычное 
образование получает все больше по-
пулярности потому, что оно являет-
ся тем связующим элементом общего 
образования человечества, которым 
можно овладеть в процессе коммуни-
кации в культурологическом, психо-
логическом, педагогическом и соци-
альном аспекте» [1, с.65]. Кроме того, 
язык необходимо рассматривать как 
важное средство межкультурного об-
щения.

Таким образом,  основными аспек-
тами иноязычного образования яв-
ляются познавательный или социо-
культурный (познание иностранной 
культуры и языка как ее компонента, 
обучение межкультурному иноязыч-
ному общению в контексте диалога 
культур), развивающий (развитие 
всевозможных способностей и рече-
мыслительных механизмов), воспита-
тельный (воспитание нравственных 

качеств личности) и учебный (овладе-
ние умениями говорить, читать, пи-
сать, слушать на иностранном языке), 
а основными целями иноязычного об-
разования – формирование у слуша-
телей и курсантов коммуникативной 
и социокультурной компетенций.

Социокультурный компонент со-
держания обучения иностранному 
языку содержат все национальные 
программы европейских стран. Од-
нако этот компонент, как считает 
О.Коваленко, «дается ограниченно, 
без учета требований времени и но-
вых тенденций развития, поскольку 
программам всегда присущ опреде-
ленный консерватизм» [5,с.4]. В связи 
с этим, необходимо системно и по-
следовательно учитывать этот фактор 
при составлении учебных программ 
и планов, включая в программу из-
учения предметов «Иностранный 
язык» и «Иностранный язык профес-
сиональной направленности» не про-
сто страноведческую и лингвострано-
ведческую тематику и материалы, но 
и специфические социокультурные 
компоненты военной и профессио-
нальной деятельности будущих воен-
ных специалистов.

Не следует также забывать и о раз-
вивающем аспекте иноязычного об-
разования, важность которого подчер-
кивают как отечественные, так и зару-
бежные исследователи. 

Известный американский психолог 
Ховард Гарднер выделяет когнитив-
ные способности человека 21-го века, 
которые помогут ему выжить и само-
актулизоваться в информационном 
обществе: 1) дисциплинарный разум, 
то есть способность овладеть базовы-
ми науками и по крайней мере одной 
профессией; 2) синтезирующий разум 
– способность интегрировать идеи из 
разных предметов или сфер в единое 
целое, а также донести созданное до 
других; 3) креативный разум – способ-
ность находить новые проблемы, во-
просы, явления и решить или объяс-
нять их; 4) уважительный разум – осоз-
нание и уважение к различиям между 
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людьми; 5) этичный разум, обеспечи-
вающий выполнение обязанностей 
работника и гражданина [9].

Рассматривая идею развития ин-
теллектуальных умений как самую 
главную цель образования, Резник 
и Клопфер выдвинули призыв к ре-
формированию образовательных про-
грамм, в основе которого был переход 
на учебный план на основе обучения 
мышлению (Thinking Curriculum). 

Основные положения их научной 
разработки заключались в том, что пе-
дагоги должны прийти к осознанию 
того, что любое настоящее обучение 
неотделимо от умения мыслить; мыс-
лительным умениям можно обучить и 
им можно научиться; необходимо про-
вести определённую работу по внесе-
нию последовательных изменений с 
тем, чтобы идея целенаправленного 
обучения мышлению получила рас-
пространение во всех звеньях образо-
вательной системы. Наряду с предмет-
ным и ценностным аспектами, обуче-
ние приёмам мышления причислено в 
системе образовательных учреждений 
Америки к функциональным компо-
нентам содержания обучения. Эти 
три составляющие неотделимы друг 
от друга: развитие одного аспекта под-
держивает или ведёт к развитию дру-
гого, поэтому специалистам в области 
преподавания иностранных языков 
предписывается сознательно плани-
ровать предметно-содержательный, 
лингвистический и когнитивный ком-
поненты [10].

Следует учитывать, что при обуче-
нии иностранным языкам важна спо-
собность привлечения будущего поль-
зователя языка к познавательной и 
творческой деятельности, необходимо 
понимание новых целей и функций 
иноязычного  образования. Исходя из 
этого, самым важным условием в эф-
фективном составлении учебного пла-
на и учебного процесса нашего време-
ни является учет таких компонентов, 
которые побуждают к изучению ино-
странных языков. 

Исходя из определения понятия 

иноязычного образования, его целей 
и компонентов, а также проанализи-
ровав справочную и научно-методи-
ческую литературу, представляется 
целесообразным рассматривать содер-
жание иноязычного образования как 
адаптированную систему знаний, уме-
ний и навыков, опыта творческой де-
ятельности и опыта эмоционально-во-
левого отношения, усвоение которой 
призвано обеспечить формирование 
разносторонне развитой личности, 
подготовленной к воспроизведению 
и развитию материальной и духовной 
культуры общества; систему научных 
знаний, практических умений и на-
выков, а также мировоззренческих и 
нравственно-эстетических идей, кото-
рыми обучающимися необходимо ов-
ладеть в процессе изучения иностран-
ного языка. [6;7] 

В современной научно-методиче-
ской литературе широко обсуждается 
проблема отбора содержания иноя-
зычного образования для военно-учеб-
ных заведений в условиях глобализа-
ции, интеграции, технологизации и 
информатизации современного обще-
ства. Данный вопрос рассматривается 
с точки зрения антропологического, 
социокультурного, компетентностно-
го, синергетического, лингвокультур-
ного, личностно-ориентированного и 
других подходов, существующих на 
настоящих момент в педагогической 
науке. Несомненно, что все они вно-
сят свой вклад в решение проблемы 
модернизации содержания иноязыч-
ного образования, однако наиболее 
перспективным нам видится исполь-
зование наиболее конструктивного в 
каждом из подходов.

В условиях инновационных изме-
нений в обществе все больше получа-
ет развитие инновационная парадиг-
ма образования, которая не противо-
поставляет, а объединяет различные 
подходы и системы образования. 

Выводы. Таким образом, в совре-
менных условиях при отборе содер-
жания иноязычного образования в во-
енно-учебных заведениях необходимо 
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интенсивнее использовать последние 
достижения в области педагогики, 
психологии, филологии и филосо-
фии, а также передовые идеи зарубеж-

ных педагогов с целью повышения ка-
чества обучения иностранному языку 
и  в целом модернизации иноязычно-
го образования.
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